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(Број захтева) (Назив Већа научне области коме се захтев упућује)

(Датум)

ЗАХТЕВ

НАУЧНА ОБЛАСТ:

ПОДАЦИ О КАНДИДАТУ:

1. Име, име једног од родитеља и презиме кандидата:

2. Назив и седиште факултета на коме је стекао високо образовање:

3. Година дипломирања:

4. Назив магистарске тезе кандидата:

5. Назив факултета на коме је магистарска теза одбрањена:

6. Година одбране магистарске тезе:

1983.

Доприноси Жоана Короминаса теорији историјске граматике шпанског језика

Филолошки факултет Универзитета у Београду

Реформулативни дискурсни маркери у савременом шпанском и српском језику

(пун назив предложене теме докторске дисертације)

језик

мр Драгана (Петар) Бајић

Филолошки факултет Универзитета у Београду

1978.

Веће научних области друштвено-хуманистичких наука

за давање сагласности на предлог теме докторске дисертације

за кандидата магистра наука који брани дисертацију према ранијим прописима

Молимо да, сходно члану 47. ст. 5. тач. 3. Статута Универзитета у Београду („Гласник Универзитета“, број 

162/11 – пречишћен текст, 167/12, 172/13 и 178/14), дате сагласност на предлог теме докторске 

дисертације:



ПОДАЦИ О МЕНТОРУ

Име и презиме ментора:

Звање:

Списак радова који квалификују ментора за вођење докторске дисертације:

1.

2.

3.

4.

5.

Обавештавамо вас да је на седници

одржаној размотрило предложену тему и закључило да је тема подобна

за израду докторске дисертације јер садржи оригиналну идеју и да је од значаја за развој науке,

примену њених резултата, односно развој научне мисли уопште.

     ДЕКАН ФАКУЛТЕТА

Прилог:  1. Одлука о прихватању теме и одређивању ментора.

2. Извештај комисије о оцени научне заснованости теме докторске дисертације.

3. Електронска верзија.

(назив надлежног тела Факултета)

04. 11. 2015.
(датум)

Закључком Сената Универзитета од 27. 10. 2010. године прописано је да ментор треба да има пет радова (референци) које га, по оцени Већа 

научних области, квалификују за ментора односне дисертације.

"Los conceptos de la Teoría de la relevancia y su aplicación al estudio de los marcadores discursivos", 

Colindancias, 4, 2013: 351-362. 

“Semantika i pragmatika diskursne partikule dakle i njeni prevodni ekvivalenti u španskom jeziku“, Srpski 

jezik XVIII, Beograd, 2013, str. 497-512.

“Polifonía y formas verbales”, VERBA HISPANICA XX/2, Ljubljana, 2012, str. 296-307.

Наставно-научно веће Филолошког факултета Универзитета у Београду

др Јелена Рајић
ванредни професор

Хиспанизми и лузизми у савременом српском језику, Анали Филолошког факултета, св. 2, бр. 26, 

2014. 

“Las teorías pragmáticas y el estudios de los marcadores discursivos en español y en serbio” u ESTUDIOS 

HISPÁNICOS EN EL SIGLO XXI, Filološki fakultet, Univerzitet u Beogradu, 2014, pp. 337-359.


